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DOKUMENTINDHOLD

Alhed har besøg af Bertha Brandstrup.
Ellen Warberg (Alheds søster) har fået brev fra Harris Eastman, som vil
komme og hente hende i juli. 
Alhed har spillet l'hombre med Bertha, sin far og Paludan (Palam).

TRANSSKRIPTION

Kære Las!
Det var et frygtelig Jaskebrev, Du fik i Dag. Jeg skrev det paa et Øjeblik. –
Da jeg var færdig med det gik jeg ned og afleverede det til Posten og fik i
Stedet for et fra Dig, der var meget bedre. Det er ellers en vældig hurtig
Postgang, at jeg i Dag kan have Svar paa ét jeg afsendte i Gaar
Eftermiddags. – Det var vist ikke Vejr til at male i for Dig i Morges, jeg var
ganske vist ikke oppe Kl. 5, men Kl. 6 ½ var det da Graavejr her. – I
Formiddags var Berta og jeg ude en dejlig Tur, d.v.s. vi gik og drev om
oppe i Skoven, der var saa henrivende, den er begyndt at springe ud. I
Eftermiddag har vi ogsaa været ude. Det blev Regnvejr, men Luften var
saa dejlig. Det er en storaret Aarstid. Sikken en Masse Billeder, Du har i
Gang for Øjeblikket, naar nu bare Vejret vil være skikkeligt. – Næste Dag. –
Jeg skrev ikke mit Brev færdig i Formiddags, da jeg vilde have det til
Højrup med den Vogn der skulde hente Mor og Elle. Men saa kom der
Brev med posten, at de først kommer i Morgen. Tænk Elle har haft Brev fra
lille Eastman, om hun vil holde sig færdig til sidst i Juli, saa kommer han
efter hende. Er det ikke rædselsfuldt, at vi saa snart skulde af med Elle, jeg
kan næsten ikke taale at tænke paa det – tænk, nu har jeg siddet og
sludret med Berta i 1 ½ Time i Stedet for at skrive, og hun har gjort det
samme i Stedet for at skrive til Lud. Du fik x [indsat i margen] Du skrev jo
nemlig i Dag, at Du havde været ovre at høre efter Brev, men der var ingen,
”og saa faar jeg vel heller ingen i Morgen” føjede Du til [indsættelse slut]
jo Brev til Morgen, dit lille Vrøvl, det er jo naar jeg sender Brev af Sted med
Iltoget, at Du faar det om Aftenen, ellers faar Du det først om Morgenen! I
Aftes spillede Far, Palam, Berta og jeg en udmærket L’Hombre, nu taler vi
om en Palaneser med 4 blanke Konger! – Jeg begik i Aftes, efter Fader
sigende, den største Skændighed, der har været begaaet i dette
Aarhundrede, idet jeg spillede Nolo og fik en Bet paa Solo corilac Kort.
(Muligvis er Bedt galt stavet, men Du kan saamænd heller ikke stave det
rigtig. Jeg elsker dig alligevel og glæder mig ruskende til paa Lørdag. Naar
Du faar dette er der kun en Dag til. –
1000 Hilsner fra Din Alhed.
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